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D’entrada, recordem que en català hem de dir 
pagament, i no pago (com també cobrament, i 
no cobro).

Si avancem uns diners (per exemple, per 
comprometre una venda), farem un pagament 
a compte o bé una bestreta.

Podem pagar al comptat o ajornar el 
pagament. Amb aquest significat, és erroni dir 
aplaçar.

D’altra banda, podem demanar que algú o 
alguna entitat ens financi (del verb finançar) 
l’operació. (Per a la pronúncia correcta fixem-nos 
en descansi i descansar.)

Cinc cèntims de llengua és un full lingüístic
elaborat pel CNL de l’Àrea de Reus.
Podeu enviar els vostres suggeriments i les 
vostres consultes a cnlas@tinet.org.

En aquest número tornem a parlar dels pagaments, 
perquè hi ha qüestions que interessa remarcar.


